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Australian poetry played an important part in the forming
of Australian literature. The concept of the bush became
an iconic part of it. The Message Hidden Among the (Aus-
tralian) Petals gives a unique view of Australian history
and culture via the symbolic meaning of native flowers
through verses, quotes, and popular sayings.

...and, yet the poetry sent in a single flower may reveal
one’s feelings of pure love, hope, and courageous spirit
for marital bliss. Or, even better, if all sent in a magnifi-
cent bouquet, the funny-named flowers as Goat’s beard or
Dog rose; Plain sun orchid, Silver wattle, and a Hairy guin-
ea-flower may say it all. So, there is poetry in flowers!

[HE LANGUAGE OF FLOWERS IN AUSTRALIA%
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[Topyra ckpuBeHa Mehy matuijama

AycTpanujcka noesuja je oaurpana sHauajHy yaory y odpaso-
Bakby ayCTpa/IMjCKe KHbMXKEBHOCTU. KOHLENT rpma je nocrao
HbeH KynTHM aeo. Mopyka ckpueHa mehy (aycTpanunjckum) na-
TULama npyxa jeAMHCTBEH Mpemes aycTpanmnjcke nctopuje u
KynType Aat nytem CMMdonuuKkor 3Hauersa gomaher upeha
KpO3 CTUXOBe, LuTaTe 1 105p0 3HaHe U3peke.

... &, Nak, noe3wuja Koja ce Lasbe jelHUM LIBETOM MOXE OTKPU-
Tn oceharba /bydaBK, Hagarba 1 BO/bE AQ Ce 0ABAXKHO YMyCTy
y dpauHo dnaxkeHcTBO. LLITaBuile, cnakbe BeANYaHCTBEHOT
ByKeTa cacTaB/beHOr 0, MHOLUTBA LLBETOBA HEOOUYHMX MMeHa
K0 LUTO Cy KO3ja dpasa v nacja py»ka, 0duyHa cyHuaHa op-
xuaeja, cpedpHa MrMo3sa 1 Anakasu LBeT [BrUHeje, Moo &u
pehu cBe wro Tpeda. Mma, nakne, noesuje y upehy!
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[lopyra ckprBeHa Mehy JaTrIiaMa

W\

—
4CE AN

www.4se.rs




THE LANGUAGE OF FLOWERS IN AUSTRALIA

[OBOP LIBERA Y AYCTPAJINN




The Message Hidden Among the Petals
[Mopyka ckpuseHa mehy natmiama

The Language of Flowers in Australia « [véop yeeha y Ayciuparuju

For the publisher « 3a usgacaua
Jelena Tanaskovic « Jenena Tanackosuh

Project editors « Ayinopu tpojeriia
Slobodan Petrovic¢ « Cnoboman Ietposuh
Dubravka Savi¢ « lybpaska Casuh

Authors « Ayuopu wercida
Zorica Marinkovi¢ « 3opuua Mapunkosuh
Dubravka Savi¢ - [lybpaska Casuh

Selection of quotations « VIzabpasra yumarie
Zorica Marinkovi¢ « 3opuia Mapunkosuh

Ttranslation into Serbian « pecena na cpiicicu jezur
Nina Simic¢ Pani¢ « Huna Cumuh I[Nannh

Photo selection « Cenexitioeanra gomoipaguje
Zorica Marinkovi¢ « 3opuua Mapunkosuh

& . —
4" Boranical consultant « Capagrnur 3a 6ouarnury

¥ Vd % Sanja PBurovi¢ « Carwa Hyposuh
iy R
» » —
. Lo A Lectors « Jlexmopu
- i *;‘j‘,,ww:‘ Helena Cicmil + Xenena Linumun
NPy iz Dobrila Zivanov + Jobpuna XXusaHos
4 oyl
s e g7 Designer « [luzajrep
o Milos Majstorovi¢ « Munoiu Majcroposith
&
" ~
g S ‘
W 'm'& He»”
s agf T IR
T Wy "'M
s G



The Message
Hidden Among the Petals

[TopyKa ckpMBeHa
Mehy TaTuiiaMa

4ACE N%/



Dedication

A Lesson

[ know now why the world was sad,
With so much good to make it glad;
Why all things loveliest and best

Have stirred vague sorrows in my breast,
And sweetest days that life has had
Have vexed me with such vast unrest.

Ada Cambridge
To my sister Suzana

[TocBeTta
Hayk
Caga Mu je SHAHO 3aIH0 CECI MY HaH O,
Yuproc com HAcWojarby ga ce 03apu;
Bawino cee oHo HajwyuKUje 1 Oome
Y ipygura Hejacty was mu 6yguio je
W 3ammo wueoma najcaacruju ganu
Y Menu upobyguule HemMup HeuojaMmHi.

Ana Kembpuit
Mojoj cectpu Cy3saHun



[ saw it in the days gone by,

When the dead girl lay at rest,
And the wattle and the native rose
We placed upon her breast.

[ saw 1t in the long ago

(And 've seen strong men die),
And who, to wear the wattle,
Hath better right than I?

[ve fought it through the world since then,
And seen the best and worst,

But always in the lands of men
[ held Australia first.

Lwrote for her, I fought for her,
And when at last [ lie,

Then who, to wear the wattle, has
A better right than I?

Henry Lawson



Bugex je y ganura Mutyium,
Kag gesa aexcame na ogpy maaga,
W murmosy u guewy pyxcy mu
[Honowucrmo joj Ha ipygu maga.

Ogeeh gasro ja eugex je
(A cunre crpid je ogrena),
W ro, muro3y ga uornece,
umage éeha upaea Ho ja’

Og wag 1po3 wueoi bopux ce,
Llowueex najbome u najiope,
Ax'6aszga y ceemy mygu tpea
Ayciaparuja bewe 3a mere.

Fboj carm uucao, 3a wy gao ce,
Wy uac xonaunoi cmupaja,
Ko Ha uio, Mumo3y ga uonece,
[Monance echa upaeca 1o ja?

Xenpu JlocoH
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The silver wattle (Acacia dealbata), best known
as mimosa, is native to southeastern Australia in New
South Wales, Victoria, Tasmania, and the Australian
Capital Territory.

The acacia is one of the most popular flowers in
the world, due to its beauty and many benefits. Two
thirds of the total number of acacia species worldwide
are native to Australia. Acacia has been part of Abo-
riginal and Torres Strait Islander cultures for thou-
sands of years.

The word “acacia” comes from the Greek word
“akis” (dxng), which means splinter, point, thorn.
In Ausz‘m;]m acacias are called Wattles. The word
“wattle”, originating from an old Teutonic word
in Old English, means the woven branches used
to form fences, walls, and roofs. Researchers claim
that acacia branches have been used by the early

settlers to make the wattle and daub houses.

The golden wattle blooms in the Australian
spring, beginning in September, and is the inspira-
tion behind Australia’s national colours (¢green and
gold). It is Australia’s official floral emblem fearured
prominently on its coat of arms, marking Wattle
Day (September 1).
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The golden wattle has bright yellow, large, fluffy,
sweet-smelling flower heads, symbolising secret love;
ifting it implies a deep friendship. The golden wattle
is an excellent addition to larger bouquets, especially
for weddings.

Arguably the most fragrant flower, the gold-
en wattle is used to make perfumes, bath herbs, and
potpourris.
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Cpebpra saia (Acacia dealbata), najiosnauja
KA0 MUMO3A, UOPEKAOM J€ U3 [yioucoure Ayculpa-
auje y Hosom [ymrnom Beacy, Buxmopuju, Tacmarnu-
JU U Ha wepumopujy iraeHoi ipaga Aycuparuje.

Arayuja je jegarn 09 HAJUOIHAMUIUX YECUOEA
ceeta, 3axeany|yhiu c6ojoj 1eHomu u MHOIOOPOJHUM
KOPUCHUM CGOJCIUeUMA. Aycidparujciu useopHu 6a-
ipem vuHu eume 0g gee mpehune yxyunoi 6poja ep-
cula baipema wmupom ceema. Xumsagama ioguna 6uo
Je geo iyaudype Abopuuuna u Topecosoi mopeysa.

Pey axayuja omuue og ipure pevu ,aruc” (dxng),
WO 3HAYY MUbAK Uiy 6paga. Y Aycidparuju, ara-
yuja ce 306e ipare. Peu jpamwe” toiduue og cidape
Teyuioncre peuu na Cuapom Eninecxom — peu roja
O3HAUAGA UCHPEUACIIEHE Ipare 10Je ¢y Popmupane
0ipage, 3UGoee U KPOGOGE, Jep e EEPOSAN0 Ga Y UX PaHU
JOCCLEHUY U KOPUCTUUAY 3a HPpasmerbe KYAa 0g iparka

u nama.

Bnamina MUMo3a Yeeua wmMoKoM aycuparujcroi
upoaeha, Houee 09 ceumemopa, a Hagaxuyia je u
usbop @/mzpmujﬂmx HayuoHarHux 6oja, 3eiene u
snamme. Ona je 36anu4Hu yseuinu ambaem Ayciupa-
AUJE UPEGCIUACHEH HA QYCIUPANUICKOM IPOY Y SHAK 06e-
aexasarva [lara [ pare, . upeoi ceuimemopa.
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Vima japro wyue, Kpyune, uaepjacuie yeeure
inase cAamcor Mupuca Koje cumMOoaU3yfy MajHy by~
bas; 1eHo Japusarbe uMUIUYUPA OaucKo Upujamen-
ciuco. Visepciiar je gogamar eehum Gyrxemmura, Ha-
PouUtio 3a ceagbere upuiuxe.

Bygyhu yeehe uspasuudoi mupuca, 31amma mu-
MO3d ce KOPUCIIU U 3d UPACHEre HapPhemd, OUmHUX
KYUKHy u HomMuypuja.
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Albany Daisy MouBapHa
Oena pama

RELATIONSHIP OHOC

Life is about holding on and letting go
Keith Urban

CMUCAO HUEOUIA J€ ) UCIUPA]ABArb) U
ocr0balar).

[Kut Ypban
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Australian UVupguro
Indigo 1Ber

FINESSE HUJAHCA

With rocket ships now aimed at Mars
men have walked upon the moon
yet still secrets of your dreamitime
and hope of future races
all lie in mother earth.

Herb Wharton

C uymi Mapca yemepenum paremara
wYgu cy Meceyorm xogaru

UA UUAK MAJHE EPEMEHA E0T HOCUUArbA
U HAGE paca UOMOIbUX

NEHE CEC Y MaATYU 3eMBU.

Xepb Bapron
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Catspaw Maumja
[anuua

DECEPTION OBMAHA

Pull down the blind. Sleep. Sleep
Nothing but grey, rushing rivers of bush outside

Kenneth Adolphe Slessor

Cuycuiu poremry. Cuasaj. Cuaeay.
Huwuei cem cueux, xumdpux perxa w6ymwa Hauomy HEMA.

Kenet Anond Cnecop
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Cheesewood Ilurtocropa

GREETING [TO3PAB

Someone she loved once passed by — too late
to feign indifference to that casual nod.

Gwen Harwood

Hero ot nerag conena je upokie — racro ucysume
ga 6u ce Upema oM HaAKA0HY HEobae3HOM
OGInYMUNO PAEHOGYUL]E

['Ben XapBy[
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Crimson bBotibpaiir
Bottlebrush caBpoMHUM
JIVICTOM

RUTHLESSNESS HEMIMIIOCPHE

Monopoly is a terrible thing, till you have it.

Rupert Murdoch

Momnouon je yracra cuueap, gox ia Hemau.

Pynept Mapnox
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Crimson-flowered I'pymmsHa
Boronia O0OpoHMja

DIVINITY BOXAHCTBEHOCT

We all have wings
but some of us don't know why,.

Michael Kelland John Hutchence

Ceu umamo rpuia,
AU HEKU 0 HAC HE 3HA]Y 3AUNO.

Majkn Kenang Llon XaueHc
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Honeysuckle OprnoBu HORTI

FAITH IN THE FUTURE BEPA'Y BYIIYRHOCT

You can't go through life obsessing
about what might have been.

Hugh Jackman

He moncews ubhiu 1£po3 #ueoud otcegmyiu
OHUM MU0 Je MOTAO OUIUM.

Xjy Llekman
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Floriography of the World

It was the wish of 4SE’s founder, Slobodan
Petrovic, to reveal the richness and spirit of Serbi-
an culture, as well as that of other cultures around
the world, through the symbolic language of flow-
ers. This motivated a group of authors from a
range of countries with a variety of interests — but
all connected by a mutual love for nature, tradition
and literature — to shape the “Floriography of the
World” bookseries.

Employing expertise, experience, and, above
all, a great love for flowers, a team of professional
writers, photographers, designers, editors, horticul-
turists, and printers have made The Message Hidden
Among the Petals possible. The first edition, devised
by Slobodan Petrovi¢c and Dubravka Savi¢, was
published in Serbia, while our collaborators abroad
prepared other books with the same title, which
would reveal the symbolism and language of flow-
ers in other nations.
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dnoporpaduja cBeTa

Kemwa ocumbaua 4CE poo, Crnobomana Ile-
tpoBuha, na jesauxkom cumbona useha npeacrasm
BOraTcTBO M AyX CPIICKE KYITYpE, alu U APYrUX
KYITYPa, AaJ1a je TOACTULIA] TPYIIM Ay TOpa U3 BULLIE
3eMa’sba, Pa3IMUNTMX 3aHMMAkbA, A/IM MTOBE3aHMX
3ajeAHUUKOM JbY0aB/by MpeMa MPUPOAM, TPALU-
LU U TATEPATYpH, Aa yobnmue eamumjy ,Ddrnopo-
rpaduja ceera’.

Tum npodpecroHanHmx nmcana, ororpada,
IV3ajHEepa, JEeKTOpa, XOPTUKYITYPOJIOra, LITaM-
rapa, CBOjoM CTpy4HoLIhy, MUCKYCTBOM 1 HalacBe
bybaBrby npeMa usehy yunuwm cy ga ce [lopyrxa
crpueera Mmely samuyama Hahe mpes, UMTAOLMMA.
[IpBa krbyura oBe eamLyje, Kojy cy ocmmcnnam Cino-
6omnan [NlerpoBuh u [lybpaBka CaBuh, objaB/beHa
je y Cpbuju. Haum capagHuim y MHOCTPAHCTBY
Cy, MpeMa TOM MOJesy, apaie/iHoO anpehMBanM
KFbIATE I/[CTpI“'Ha?I/IBa ‘I OTKPUBAjy
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Ennumnja: drnoporpaduja ceeta

*

Ilo cama 0b6jaB/BEHO

dnoporpaduja

[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmuama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmuama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmiama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmuama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmuama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmiama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmiama:
[Topyka ckpuBeHa Mehy maTmiama:

[Topyka ckpuBeHa Mehy naTmiama:

Cpbuja

Pycnja
Cpbuja-Pycuja
Pycnja-Cpbuja
®paHLycKka
®pannycra-Cpbuja
Cpbuja- Exrnecka
Cpbuja-CrnoBauxa

Ayctpannja-Cpbuja
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Ennumnja: drnoporpaduja ceeta

*

Y npunpemu:

[Topyka ckpuBena Mehy natuama:
[Topyka ckpuBena Mehy natuiama:
[Topyka ckpuBena Mehy natuiama:
[Topyka ckpuBena Mmehy natuama:
[Topyka ckpuBena Mehy natuama:
[Topyka ckpuBena Mehy natuiama:

[Topyka ckpuBeHa Mehy natuiama:

Enrnecka-Cpbuja
[lInannja-Cpbuja
CnoBauka-Cpbuja
Hemauxa-Cpbuja
Bpasun-Cpbuja
N3paen-Cpbuja
Nunonesnja-Cpbuja
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